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lektik 18: Philosophie als Geschichte. Probleme der Historiographie: 295-311. 
(1989i) (mit Franz-Josef KNAPSTEIN) „La theorie semiotique et linguistique des 
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(1990f) „Die Sprachpolitik der Französischen Revolution - Uniformierung in 
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(1991b) „Okzitanisch: Grammatikographie und Lexikographie" . In: Günter HOL-
TUS/Michael METZEL TIN/Christian SCHMITT (Hrsg.): Lexikon der Romanisti-
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